
ДОГОВІР ч/аІ£

м. Вінниця «„Ю » грудня 2022 року

Комунальне некомерційне підприємство «Вінницька міська клінічна лікарня «Центр матері та 
дитини», в особі директора Володимира ПРИСЯЖНЮКА що діє на підставі Статуту (далі - 
Замовник), з однієї сторони, і ФІЗИЧНА ОСОБА-ІЛДПРИЄМЕЦЬ БУЧКО МАРИНА ІВАНІВНА,
в особі Бучко Марини Іванівни, що діє на підставі Виписки з єдиного державного реєстру юридичних 
осіб та фізичних осіб підприємців № 2 224 000 0000 100465 від 30.06.2015 року (далі - Постачальник), з 
іншої сторони, разом - Сторони, уклали цей договір про таке (далі - Договір):

І. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Учасник зобов'язується у 2022 році поставити Замовнику товари, зазначені в Специфікації 
(Додаток №1), а Замовник - прийняти і оплатити такі товари: Пристрій неонатальний для 
фототерапії та обігріву (НК 024:2019: 35239 - Опромінювач верхнього розташування для 
фототерапії новонароджених) (ДК 021:2015: 33150000-6 Апаратура для радіотерапії, 
механотерапії, електротерапії та фізичної терапії).
1.2. Найменування та кількість товарів вказані у специфікації, яка є невід’ємною частиною цього 
Договору.
1.3. Обсяги закупівлі товарів можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків.

II. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Учасник повинен поставити Замовнику товари, якість яких відповідає умовам цього Договору, 
тендерній документації та пропозиції учасника.
2.2. Товар, що постачається, повинен мати необхідні сертифікати, реєстраційні посвідчення або 
свідоцтва про реєстрацію, інструкції українською мовою, затверджені в установленому порядку, 
супроводжуватися документами щодо кількості, найменування виробника.
2.3. Учасник гарантує якість Товару, що постачається Замовнику за цим Договором. Гарантія якості 
діє протягом дванадцяти місяців з дати поставки товару.
2.4. Якщо протягом гарантійного строку Товар, або комплектуючий виріб Товару, виявиться 
неякісним або таким, що не відповідає умовам цього Договору, Постачальник зобов’язаний усунути 
виявлені недоліки, а в разі неможливості їх усунення -  замінити Товар в погоджені Сторонами 
строки. Протягом трьох робочих днів з моменту отримання Постачальником письмового звернення 
Замовника комісією у складі представників Постачальника та Замовника складається акт, в якому 
зазначаються перелік недоліків та строки, необхідні для їх усунення. Всі витрати пов’язані із заміною 
товару неналежної якості несе Постачальник.
2.5. Упаковка, в якій відправляється товар, повинна повністю забезпечувати його збереження під час 
перевезення.

III. СУМА ДОГОВОРУ
3.1. Сума цього Договору становить: 220 500,00 грн. (Двісті двадцять тисяч п’ятсот гривень 00 
копійок), без ПДВ.
3.2. Сума цього Договору може бути змінена за взаємною згодою Сторін.
3.3. Сума на товар встановлюється в національній грошовій одиниці України.
3.4. Умови Договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції (у тому 
числі ціни за одиницю продукції) переможця процедури закупівлі та не повинні змінюватися після 
підписання Договору про закупівлю до повного виконання зобов’язань Сторонами, крім випадків, 
визначених пунктом 19 Положення КМУ від 12 жовтня 2022 р. № 1178, умовами даного Договору та 
чинним законодавством.

IV. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки за Договором проводяться на підставі накладних шляхом перерахування грошових 
коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.
4.2. Розрахунки проводяться протягом 30 календарних днів з моменту отримання товару.
4.3. У разі затримки фінансування, розрахунки проводяться протягом 5 банківських днів з дати 
отримання Замовником на свій реєстраційний рахунок фінансування.

V. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Строк поставки товару - до 31 грудня 2022 р.
Товар за даним Договором постачається окремими партіями у відповідності з накладними на основі 
замовлень Замовника. Учасник формує партії товару виходячи із замовленої номенклатури, кількості. 
Замовлення Замовник здійснює письмово та/або засобами телекомунікаційного зв’язку.



5.2. Учасник повинен забезпечувати належні умови зберігання та транспортування товару.
5.3. Місце поставки товару -  за адресою Замовника.
5.4. Перехід права власності на Товар відбувається в момент передачі Товару в місці постачання у 
відповідності до п. 5.3. цього Договору. Доказом передачі Товару у власність Замовника є оформлена 
належним чином видаткова накладна Учасника, підписана уповноваженими особами Сторін.

VI. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Замовник зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений товар;
6.1.2. Приймати поставлений товар згідно з видатковою накладною.
6.1.3. Замовник зобов’язаний оплачувати товар Учаснику на підставі накладної з відтермінуванням 

платежу не більше ЗО календарних днів.
6.1.4. Підготувати приміщення до введення товару в експлуатацію у відповідності до вимог 

виробника та вимог чинного законодавства України;
6.1.5. До моменту поставки товару надати Постачальнику копію ліцензії, що підтверджує право 

Покупця здійснювати діяльність з використання такого товару, якщо така діяльність підлягає 
ліцензуванню згідно з чинним законодавством України.

6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Учасником, повідомивши про 
це його у строк 10 календарних днів до розірвання;
6.2.2. Контролювати поставку товару у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від реального 
фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
6.2.4. Повернути видаткову накладну Учасника без здійснення оплати в разі неналежного 
оформлення (відсутність підписів, тощо.)
6.2.5 Замовник має право вимагати від Учасника здійснити поставку товару відповідно до заявки на 
умовах, що визначені договором.
6.2.6.Замовник має право у будь-який час припинити дію Договору повністю або частково у випадку, 
якщо відпала необхідність закупівлі даного Товару або у разі припинення фінансування.
6.3. Учасник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку товарів у строки, встановлені цим Договором;
6.3.2. Забезпечити поставку товарів, якість яких відповідає умовам, установленим розділом П цього Договору;
6.3.3. Учасник зобов’язаний забезпечити поставку товару, та надати всі супровідні документи, в тому 
числі ті, що підтверджують якість поставленого товару.
6.4. Учасник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари;
6.4.2. На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Учасника;
6.4.3. Долучати до виконання робіт по даному Договору третіх осіб, без додаткового письмового 

погодження з Замовником;
6.4.4. Не розпочинати поставку товару, а в процесі виконання необхідних дій щодо поставки товару 

призупиняти їх, а також призупиняти виконання інших зобов’язань, якщо Замовник не виконав свої 
зобов’язання за цим Договором, при цьому до Учасника штрафні санкції не застосовуються;

6.4.5. У разі невиконання зобов'язань Замовником, Учасник має право достроково розірвати цей 
Договір, повідомивши про це Замовника у строк 10 календарних днів до розірвання.

VII. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть 
відповідальність, передбачену законами та цим Договором.
7.2. Постачальник за даним договором несе відповідальність:
- за несвоєчасну поставку товару, Постачальник сплачує Замовнику пеню у розмірі 0,01% від суми 
непоставленого в строк товару за кожен день прострочення;
- за прострочення поставки товару понад ЗО днів додатково сплачується штраф у розмірі семи 
відсотків від вказаної суми, та Покупець має право достроково в односторонньому порядку розірвати 
договір, попередивши Постачальника у письмовій формі за 10 днів до дати розірвання;
- за постачання товарів неналежної якості, якщо при цьому Постачальник відмовляється усунути недоліки 
товару, він сплачує Замовнику штраф у розмірі 20% від вартості поставленого неякісного товару. У разі 
прострочення строку заміни товару на якісний та Замовник має право достроково в односторонньому 
порядку розірвати договір, попередивши Постачальника у письмовій формі за 10 днів до дати розірвання; 
При цьому до Постачальника не застосовуються штрафні санкції, якщо затримка виконання ним 
зобов’язання виникла в зв’язку з невиконанням Замовником своїх зобов’язань, передбачених 
Договором та чинним законодавством.
7.3. Сплата штрафних санкцій не звільняє сторони від виконання взятих на себе зобов’язань.



VIII. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове чи повне невиконання зобов’язань по 
цьому Договору, якщо це невиконання викликано обставинами форс-мажору.
Обставинами форс-мажор за цим Договором є: аварії, стихійні лиха, техногенні та інші катастрофи, 
акти уряду, оголошення військового стану, епідемії, епізоотії, війна, воєнні дії, ворожі атаки, вибухи, 
блокади, військове ембарго, дії іноземного ворога, акти тероризму, диверсії, уведення комендантської 
години, експропріація, примусове вилучення, реквізиція, захоплення підприємств, повстання, 
мобілізація, страйк на підприємствах, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами 
відповідних рішень та актами державних органів влади, блокади, ембарго, інші міжнародні санкції, 
валютні обмеження, інші дії держав, які роблять неможливими виконання Сторонами своїх 
зобов'язань, дорожньо-транспортні пригоди, природні катастрофи, виняткові погодні умови, пожежі, 
повені, інше стихійне лихо або сезонні природні явища, зокрема, такі як ураган, буря, шторм, повінь, 
нагромадження снігу, ожеледь, замерзання моря, проток, портів і т.п., закриття шляхів, проток, 
каналів, перевалів, заборона (обмеження) експорту / імпорту тощо, втручання з боку влади, 
громадські безпорядки, тощо, а також всі інші події та обставини, які відповідний суд визнає 
випадками непереборної сили, за умови, що ці події прямо впливають на виконання цього Договору.
8.2. Сторона Договору, для якої настали обставини передбачені п. 8.1. цього Договору зобов’язана 
повідомити іншу Сторону протягом семи днів про настання таких обставин, в противному випадку 
обставини форс-мажору будуть вважатися такими, що не заважають для виконання зобов’язань.
8.3. Сторони у випадку настання форс-мажорних обставин мають право перенести терміни виконання 
даного Договору чи оголосити про припинення його дії.
8.4. Сторони домовились, що у випадку неможливості виконання Сторонами свого зобов’язання у 
зв’язку з настанням форс-мажору тривалістю більше, як 20 календарних днів постраждала сторона у 
випадку, якщо це Замовник, то він має право здійснити закупівлю товару у іншого суб’єкта 
господарювання з послідуючим зменшенням суми цього Договору та кількості товару, у випадку, 
якщо постраждала Сторона Учасник -  він має право продати зарезервований товар іншому суб’єкту 
господарювання з послідуючим зменшенням суми цього Договору та кількості товару.
8.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж три місяці, кожна із 
Сторін вправі відмовитися від подальшого виконання обов'язків за цим Договором відносно 
непоставленого товару при умові повного взаємного розрахунку та має право розірвати цей Договір 
повідомивши про це іншу Сторону у строк 10 календарних днів до розірвання.

IX. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом 
взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому порядку.

X. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання та діє до 31 грудня 2022 року включно, але 
в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань за цим договором.
10.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу.
10.3. На підставі п. 6 ст.41 ЗУ «Про публічні закупівлі» дія договору може продовжуватися на строк 
достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року, в обсязі, що не 
перевищує 20 відсотків суми, визначеної у договорі.

XI. ІНШІ УМОВИ
11.1. Сторони домовились про нерозголошення будь-яких даних, щодо персональних, які стали 
відомі в процесі виконання ними договірних відносин.
11.2. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання 
зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків передбачених діючим законодавством.
11.3. Строк дії Договору, за взаємною згодою сторін, може бути продовжений відповідно до вимог 
діючого законодавства, про що укладається додаткова угода.
11.4. Згідно Цивільного кодексу України, Господарського кодексу та ЗУ «Про публічні закупівлі» 
істотними умовами договору є: предмет договору; сума договору, в тому числі ціна за одиницю; 
строк дії договору та строк поставки товарів/надання послуг; якість та кількість товару/послуг.
11.5. Зміна істотних умов може здійснюватися за згодою сторін у випадках, що передбачені пунктом 
19 Положення КМУ від 12 жовтня 2022 р. № 1178, про що укладається додаткова угода із подальшим 
оприлюдненням таких змін відповідно до вимог ст.Ю Закону України «Про публічні закупівлі».
11.6. Інші зміни, що не стосуються істотних умов договору, згідно ЦКУ, ПСУ та ЗУ «Про публічні закупівлі», 
вносяться шляхом укладання додаткової угоди без оприлюднення таких змін у електронній системі «Ргогогго»
11.7. У всьому іншому, що не передбачено цим Договором, Сторони керуються чинним 
законодавством України.



XII. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1).

XIII. РЕКВІЗИТИ СТОРІН
ЗАМОВНИК:

Комунальне некомерційне підприємство 
«Вінницька міська клінічна лікарня 

«Центр матері та дитини»
ЄДРПОУ 25500212
21019, м. Вінниця, вул. Синьоводська, буд. 142 
ШН 255002102283
р/р ІІА038201720344311002100025127 
ДКСУ м. Київ
р /р 11А793204780000026002924447103 
р /р ИА973204780000026001924447104 
р /р 11А183204780000026000924447105 
в АБ «Укргазбанк» м. Київ,

УЧАСНИК:

ФІЗИЧНА ОСОБА-ПІДПРИЄМЕЦЬ 
БУЧКО МАРИНА ІВАНІВНА

Юридична адреса: 49033, Дніпропетровська
область, місто Дніпро, вулиця Єрмолової,
будинок 50А, квартира 62
Банківські реквізити:
р/р ИА723052990000026007050248841
ЄДРПОУ 3196118947
ПАТ ПАТ КБ "ПРИВАТБАНК"
тел. +380507141618



Додаток № 1
до договору № _______
від « Ю  » грудня 2022 року

СПЕЦИФІКАЦІЯ

Пристрій неонатальний для фототерапії та обігріву (НК 024:2019: 35239 - Опромінювач 
верхнього розташування для фототерапії новонароджених) (ДК 021:2015: 33150000-6 Апаратура 

для радіотерапії, механотерапії, електротерапії та фізичної терапії)

№
п/п Найменування Країна

походження
Од.
вим. Кількість Ціна (грн.) 

без ПДВ
Сума (грн.) 

без ПДВ

1. Пристрій для фототерапії 
новонароджених НО-АФ-ЬЕБ Україна шт 5 44 100,00 220 500,00

Всього без ПДВ 220500,00
Загальна вартість: Двісті двадцять тисяч п’ятсот гривень 00 копійок, без ПДВ.

РЕКВІЗИТИ СТОРІН

ЗАМОВНИК:
Комунальне некомерційне підприємство 

«Вінницька міська клінічна лікарня 
«Центр матері та дитини»

ЄДРПОУ 25500212
21019, м. Вінниця, вул. Синьоводська, буд. 142 
ШН 255002102283
р/р ИА03 82017203 44311002100025127 
ДКСУ м. Київ
р /р ІІА793204780000026002924447103 
р/рИА973204780000026001924447104 
р /р ИА183204780000026000924447105

УЧАСНИК:

ФІЗИЧНА ОСОБА-ПІДПРИЄМЕЦЬ 
БУЧКО МАРИНА ІВАНІВНА

Юридична адреса: 49033, Дніпропетровська
область, місто Дніпро, вулиця Єрмолової,
будинок 50А, квартира 62
Банківські реквізити:
р/р 11А723052990000026007050248841
ЄДРПОУ 3196118947
ПАТ ПАТ КБ "ПРИВАТБАНК"
тел. +380507141618


